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traduit de « Lamb of God, our souls adore Thee »
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1.1. « Voi là l'A gneau de Dieu ! » — Ta fa ce nous voy ons
1.2. Bien ai mé Fils de Dieu ! De puis l'é ter ni té
1.3. A gneau de Dieu ! Te voy ant i ci bas mar cher
1.4. Lors que nous te voy ons, Vic ti me, sur le bois,

                       
2.1. Gloire à l'A gneau de Dieu ! Tu es as sis là haut
2.2. Sei gneur, c'est vers ta gloire et ton fu tur pou voir
2.3. Saint A gneau tu pro mis : « Voi ci, je viens bien tôt » ;
2.4. Oui, A gneau glo ri eux, lors que tu re vien dra�� ���� � � �� � �� � � �� �� �� �� �� � � �� � � � �� �� �� � � �	 


�� ��� � �� � � � �� � �� � � � � � �� � � �� � � �� � ��
Et notre â me t'a dore ; là bril lent les ray ons
Le sein du Père é tait ta de meure as su rée ;
Al lant de lieu en lieu, sans lieu pour re po ser
Bat tu pour nos fo lies et pour tous nos pé chés,
                       
À la droi te de Dieu, sur le trô ne du Pè re ;
Que dé jà tes pen sées et tes yeux se di ri gent,
Et nos cœurs crient vers toi : « Sei gneur, prends nous là haut. »
Sur cet te tris te terre l'en ne mi trem ble ra�� ���� � � � � � �� �� �� �� � �� � � �� � �� �� � � �� ��

�� ��� �� � � � �� � � � �� � � �� � � � � � �� � � � � �� � � � �� �	 

Si puis sants de l'a mour, de la gloi re du Pè re :
De vant Lui plein de joie, tu é tais ses dé li ces
Ta tête en cet te ter re que tes mains a vaient fai te ;
Et no tre ju ge ment por té sur ton corps mê me,
                         

Ton œu vre de grâ ce main te nant ac com pli e,
Sur ton peu ple sau vé veil lant a vec ten dres se
Oh, quel jour ce se ra, où tu vien dras nous pren dre,
Toute â me qui, fiè re, main te nant te mé pri se�� ���� �� �� � � �� �� � � � �� �� � � �� ��� � � �� � � �� �� ��



 2�� ���� ��� �� � � � � �� ��� � � � �� � � �� � � � � � � � �� ��
Les cieux ta gran deur mon trent et l'é ten due ton œu vre ;
Un a vec lui tu te ré jou is sais d'a van ce
Voy ant, dans le jar din, ton a go nie san glan te ;
Sei gneur nos cœurs te louent, toi dont l'a mour su prê me,
                         
Et ta gran de vic toi re plei ne ment rem por té e :
– Il est si pré ci eux à ton cœur plein de grâ ce –
En l'air te ren con trer et mon ter sans at ten dre
De vant toi se ploie ra, et te se ra sou mi se :�� �� �� ��� � �� � � � � � � � � �� � � �� � � �� � � � � �� �� � ��

�� ���� ���� � �� �� � � � � �� �� � � � � �� � � � �� � � � � � ���
Ils cla ment ta sa gesse et ton pou voir di vins
De des cen dre des cieux et la gloi re quit ter
De ta grâ ce, Sei gneur, nous som mes con fon dus,
Al la jus qu'à la mort, jus qu'à ver ser ton sang :
                       

Que tous ge noux se ploi ent de vant l'A gneau of fert !
Pour nous tu in ter cè des, im mu able en a mour ;
A vec Toi, tri om phants, nous se rons ré u nis,
A lors nous pa raî trons a vec Toi pour ré gner ;� �� � � � � � � � � � �� �� ��� � � � � � � � � � � � �� �� 		 

 		 


 ������ �� �� � � � � � � �� ��� ��� � � �� � � � � � � � � �
Con fes sant le « JE SUIS », nom é ter nel et grand.
Pour ve nir i ci bas comme un A gneau mou rir.
Ô saint A gneau de Dieu, sans ta che, im mo lé.

Gloi re, gloire à ja mais, à Toi, l'A gneau di vin !
                       

Que tou tes voix te louent : « Digne es tu de ré gner ! »
Pré pa rant le re pos dans la mai son du Pè re.
Et goû te rons en  fin les joies les plus bé ni es.

Gloire à Toi, saint A gneau qui, pour nous, fut don né !� �� � � � �� � �� �� � ���� � �� � � � �� �		 � �		 ��� 


 

 

 

Psalms and Hymns and Spiritual Songs n° 27-28

mis en pdf et traduit par www.cantiquest.org

http://www.cantiquest.org

